
Megjelen minden v a s á r n a p reggel. 

Egyes szám áru darahoukínl 

r e l e l o u n r t e n l * és kiaM : 

inY 60 miér . Í ^ N K O R E V E NÁNDOR. 

Szerkesztőség él kiadóhivatal: 
Dinkgreve Nándor könyvnyomdája CjalldömölkOn, 
id>- intézendök a szellemi részt illetiJjiiftziGruények, 
' ' ' . hirdvtések es mindennemű pénzílletékek. 

Szombathelyi kztonai kőrlatparaacsaokság 

Behivottak! 
.'. : .60 év óta vonulnak be a 21 éve

sek október 1-én a k a t o n a s á g h o z . — : 

50 év óta a katonai szolgálatra 
. kötelezett idősebb évfoiyambeliek "fegy-

vergyakorlalra bivaltak' be" 

Ti most a háború után nem azért 
lesztek bebiva, hogy ismét ujabb-há
borúi viseljetek, vagy bogy ismét véres 
ütközetekben harcoljatok; hanem azért, 
mert szükségűnk van a katonaságra, 
hogy ismét csend és rend legyen az 

- - . o r s z á g b a n . . . : . 
Csak ott, ahol a katonaas&g fe

gyelmezett, csak ott, ahol minden férfi 
törvényes védkötelezettségének eleget 
is tesz, csak ott uralkhdhatik csend, 
biztonság és | ó f i f t _ 

így volt es a háború előtt, 
így kell ennek a b á b o m után is 

lennie. 
'"" A~behivottaknak-egy része ponto

san kellő időben bevonult és teljesiti 
is már szolgálatát. 

Ezek a törvény által előirt idő
pontban ismét otthonukba fognak visz-
szatérni. 

Azok, kik késedelmeskedtek, akik 
még nem vonultak be büntetlenül ma
radnak, de esak akkor, ha most azon
nal bevonulnak. 

Később legsúlyosabb büntetéseknek 
teszik ki magukat, mert a régi jő ren
det okvetlenül helyre kell ismét állítani. 

• Ti vódkőtelezettek, kik behivó pa
rancsot kaptatok, legyetek bizalommal 
a hivatalos személyekhez. 

Megszűnt véglegesen, az az idő, 
amelybén a népet hamis és csalfa ren
deletekkel el leheteti bolonditani. 

- . Ne hallgassatok izgatókra, kik nek-
. _ tek és hazátoknak csak áriam akarnak. 

akik titeket rá akarnak beszélni, bogy 
, ne vonuljatok be, kiknek vétkes rábe-

- szélese következtében legsúlyosabb bön-
tetéeeknek teszitek ki magatokat és akik 
hazánkban újonnan zavarókat akarnak 
előidézni éa amellett a ti költségeiteken 

' könnyű éterrel gazdagodni akarnak, 
u g y amint ezt a »0i üt uralom alatt 

megtették. 

A behívás a törvény átápfSn 

történik! A tórvéngminAem magyar 

ember eUtt s*mt ÍM sérthetetlen. 

Szombathely; ssiept/aO. 

. U h i r m i n s. k. 
szombathelyi körlet par. 

A fővezér dnnántnli szemléje. 
M i ' Budapesten a dét vagy ueralét gyű

lölettel n a / d a í - zavarai tombolnak, addig a 
Dunántúl ebbea a kérdésben m á r megegye
zett. Önmagával. Mondhatjuk, hogy a Dunántál 
m « m « r réttr mrra a i qtra. mehet felismerve 
a rajla hagyományok nyomait egyedül lehet
ségesnek tart egy a régihez mel lé , de annál 
is többet ígérő nemzeti boldogulás elérésére. 

Talán javára is volt az országnak ez a 
számtalan és rettenetes Iniciális, mi a tet té t 
kikezdte, de most alaposan felvértezve, mint 
egy uj. aérthetétlen magyar Siegfried tartja 
homlokát gyalázatos orvtámadói elé D nem 
erőszakkal, nem tarrorral indnl néki éz aa 
országrész a nagy nemzeti épitö munkának, 
hanem az emberi megértés éa a 'nemzeti 
eszme jelszavával a mindenütt, ahol a vörös 
uralom még Miitődö nyomait immár végleg 
eltentették, ott a jólét, a szervezeten alapuló 
b'ildogulás bimbói fakadnak. 

II ven i H P « « U i T ' i i v > i < a u U W ^ J Í £5 
vezér a mntt béten tartott szemle alkalmával. 
Mondai.UL,k sem kall, hogy ,1 nép, mely szi
vében a Horthy apánk képét a" régi magyar 
vezérekhez hasonlóan a legcsodásabb legén
dákkal övezi, szOuni nem akaró éa néhol a 
legmeghatóbb ovációkban részesítette, A fő
vezér sorjában látogatta meg azokat a váro
sokat, ahol katonai parancsnokságok székéi
nek. Szombathelyen a pályaudvaron dlsszázad 
fogadta a fővezért, polgári részről pedig a 
város előkelősége, ugyminl az BnoeplO nép 
nagy tömege. Onnét a nemzeti lobogókkal 
gazdagon feldíszített vármegyeházára vezették 
.a kiváló és a dunántúliak előtt rokonszenve
sen népszerű vendéget, ahol a polgári ha tó
ságok kOldOUei OdvOaOllék Horthy admirálist . 
Majd Hsrbst aliapán mondott ünnepi beszédet, 
melyben a fővezért a vasmegyei lakosság tán
torí thatat lan hőségéről biztosította. Azntán a 
kisgazdapárt küldöttségé, valamint a szom
bathelyi Ozletvozetőség részéről az ottani 
vasutas igazgató tolmácsolta a sok eaer tOnyi 
vasi lakosság "hazafias éneiméit. Végűi a kat-
bclikna egyház részéről az ottani kanonok, 
dr. Boda János ékes szavakkal mél ta t ta a 
magyar nemzeti hadsereget. 

Kőszegen Jámbrila polgármester hosszú, 
londülotes és gyojló beszédben BdvOzOlta ve
zérünket, mint as első magyar embert, ki ily 
kétségbeejtő időbso és Vcccea körülmények 
kOsOtt élén mért állani a bajdoeo magya-

\ rotniiK. n i " ' bajáéi * amiért kora* 

elődjei tették. Hogy a végromlás eeéíén alló 
nemzetet megmentse as aj élet s z á m á r a , ö 
az, akinek hősies sasmelye köré gyülekezik 
minden igaa haza*, ő aa, ki magasan tartja 
a oomzeti zászlót Mi biatoaitjuk a fővezért, 
mondta a polgármeeter, hogy fáradságos mun

kája nyomán sikert fog elérni, mert d a c á r a 
a legsúlyosabb és legnehezebb megpróbál ta
tásoknak, nincs elvesave az a nemzet, mély
ben oly erővel, oly heves lánggal ég a nem
zeti Outadat szent Ittke. Ha széles e hazában ' 
megsínylik is az idegen v nemzetietlen á r a m l a t 
ostor c sapása i t A potgármest r meleg, szívből 
fakadó szavaira ~a~ fóveiér ugyanuly lelkes " ~ 
beszéddal válaszolt és kifejtette az Onneplő 
tömeg előtt, hogy a- nemzeti hadseregre azér t 
van /ükség, hogy. a lezajtoll, .-/egyenletes 
korszak után ismét megalapítsa és megvédje 
a tOrvényea jogrendet éa mint a nemzet vér
tezett őre fenntartsa a Demzeii eszmél. Ez éa 
nem m i s a célja, terror pedig, amivel s aá -
moa ellenségeink vádolnak, nincs, as esak—— 
a m k szemében van, akiknek Özeiméiben ul— 
j ó k a t á l l jak Nincs terror, 'c-«k b e c ö l M e á , 
hazafias magyar emberek szervezett ere van. 
mely meg akarja é t meg is fogja akadályozni , 
h-is.v a" n-ttsoetes és . gyalázatos^ romboló 

! vörös aratom valaha i í megpróbálja felntni a 
fejét ohaia. hn .« a matyar polgárság 

ebben a munkájában lamngassa. 

21 • t. Sopront látogaiia meg Horthy 
admirális, Soós tábornok véaérkari főnök éa 
bárd Lehár ezredes kíséretében, j mely alka
lomra-a város Onnepi köntösbe Öltözve, kei-
sej é n a régi nemzeti Onnepélyek jellegét r í - . ~~ 
telte. Sopron vármegyeházán Fur t t ák kor-
mánybíztoa OdvOsOjta a fővezért, majd Németh 
kapavári prépost s z í v b ő l , fakadó . be széde t 
mondott, melyben kifejezésre juttatta a dn
nántnli magyarság lángoló hazaszeretetét . Dr. 
Tharrer polgármester híven as elragadó sza- -
vakkal tolmácsolta a város lakosságának hó -
dolatá t éa azon kívánságát, mely szerint r en

dületlenül, ragaszkodással továbbra is részese 
óhajt maradni Szent István birodalmának, 
egyúttal azon ígéretet közölté, hogy a sopro
niak minden' erejűkből támogatni fogják a 
nemaetí hadsereget Rnrtsy János á váime
gye főjegyzője szavaival ' a. hivatalnoki kart' 
és a vármegyét képviselte: Hollmaun, a n é 
met radikális pá r t képviselője szintén meg
találta aa ü n n e p i alkalmat megillető hangot* 
éa miután a fővezérrel a némát ajka lakosság 
kBIOn kívánalmait közölté,' megható módon 
ecsetelte a német ajkú lakosság azon vágyát , ' " ' 1 

mely szerint a raj uk vonatkozó^ történelmi 
hagyományok figyelembevételével ok csak oly 
jövőt tódnak elképzelni, melyben mint a ma- • 
gyar ál lam polgárai szerepelnek. Ho.ihy fő-
-ecgigg «uihh « "••gye'1 « « m v « i i JMallaajal " B r -
vesésének fontosságáról és (aljaitól ssólva 
válaszában azon reménynek adott kifejezést, 
hogy amennyiben valóban csorbítatlan egy
ségre talál a magyar eaame, igenis sikerülni 
fog a veszélyben forgó nyugatmagyarországi 
orsságréazt Magyarország ssátnára megmen
teni. As ünnepélyes (ogadtatáa ntán a v á r a s 



2. oidal. 

díszebédet rendezett a vendégek tiszteletére, 
melyet a fővezér csapatszemléje követett. Ott 
a Bakay etredes és Baly alezredes paraocs-
noksága ' alatt kivonult nemzeti csapatok a 

j j j M n a j v o b b ^ katonai j f y j s j j f f i . Jj?J-JfiP****** 
^ s a b b " ^ n a g a t Í r t i s t t a n n s i l o t T a « ^ itt 

is, mint a kOrutján mindenütt Örvendő meg
elégedéssel vette tudomásul, hogy már i s sike
rfiit a rendet és a hű, hazafias szellemet a 
hadsereg minden kötelékében teljes módon 
érvényre juttatni. Horthy "Miklós admirál is 
m é g . a z n a p visszautazott szál lására, Siófokra. 

KEMENESALJA 

Ax Egyesült Keresztény Párt 
\ .T - M f t t ü M k f c l e - r t a T f d . 

T 
55. szam. 

A hétnek legnagyobb esemeui 
s á g ó k m e g i u d u l á s a r ó t t - ü j r a bcmnlatkoslak 
a régi ismerősök, as ország közvéleményének 

-megrontói , K á r o l y i és Kán Béla előfutárjai. 
Nem tagadták m e g magukat A z egyrk: Az 
Újság, két felelős szerkesztője: Agai Béla és 
Kóbor Tamás, (uamrég még Ssamuellyt 
esérbették e neves héberek) — 'rendíthetetle
nül firkál kereszténységről, sőt még az evan
géliumul is lekOsli. .Vakulj magyart — es 
most az újságok politikája. 

Végre i t t van: a keresztény magyar 
^Sajtó. Nehezen jott , szenvedéssel telt va jndás 

volt a ssfilOje — a nemzetnek elveszett ha
zája, sárba ker t i t a zászlaja, elpusztultak 
legjobbjai, idegen faj zsarnoksága alatt kellett 
vér t izzadnia, m i g rájött arra, hogy a ma
gyarságnak újra kell stülelnie nemzeti é r ré 

hité btm t i munkájában, ha. élni akar: 
És as élethez egészséges gondolkozás ié kelt. 
A keresztény, magyar érzést hozza az >Dj 
N e m z e d é k ' , Nemzeti Hírlap, Szózat és az 
öreg Budapesti Hírlap m á s lapjával, a 8 órai 
Újsággal. Az uj Magyarországnak ezek a lap
ja i , az Öntudatra éb red t magyarságnak esek 
a szellemi alapozói. 

- Károlyi Mihály levelet i r t A levél olva
sása után esudálkozik az ember, hogy Károlyi 
m é g levelet ia mert írni. As elemiből nem 
eresz teném k i azt a szamarat, aki ugy nem 

•tudja a helyesírást, mint Károlyi Mihály. És 
ezt sz embert istenítették azok a lapok, me
lyek most kicsinynek nézik Fridrichet és m i 
nisztertársait . Est magasztalta, hozsannás ta a 
>magyar< saj tó. Ezt az analfabéta, hülye 
mágnáscsirkefogót. Ennek dicséretét merték 
Csehben is terjesztési. Ugy hallatszik, Károlyi 
most Prágában memoár ja i t irja. Al ig hiszem, 
hiszen írni sem tud a magyar népköztársaság 
vo l t tökfilkó elnöké. 

A szoeziáldémokrata újságok is megje
lentek. A Népszava még néhány hónapja ra-

. jongotl Kun Béláért, magasztalta az ember-
ir tó beatiát Szamutllyt, keblére Ölelte a ma-
gyargyilkos terror is tákat , üvöltőt ' a burzsoázia 

. Jg t jerásáér t , tajtékzott a. kereszténVtérjXjm. 
És még van pofája megjelenni. Most é rezhe t i 
a Népszava, mi kOIOmbség a. sznc iá i izmis és 
a kereszténység közö t t A szocializmus.-, le t i 
port minden szabadságot, terrorizált míndsn-
ki t , a keres, téuység azonban a legvadabb 
ellenségeinek is megbocsá t kf. 

hogy párttagjaik - számát -
í tisztikar pontos néejegysékével együtt hoszám 
" (Magyar Király szálloda) a pár l i rodábi tmioé l 

előbb szíveskedjenek beküldeni. -=» - ' 
Ifj. Stabó Károly, titkár, 

j ' — . ' » '. 

_ relhivás. . 
Felkérjük : a tisztikar, választmány tag. 

ja i t és a községek elnökeit, hogy a minden 
csütör tökön délelőtt 11 órakór tar tandó, ve-
aetőségi gyűlésen pontosan megjelenni szí 
vesksdjenek. »— Pártvetelősig. 

mindinkább fokozédn munkára v»;„. 
tekintenél elh.-itámvui s vezetőség's párt iroda 
felállí tását A pá r t r a vonatkozó összes -fOsle--

! menyek és levelek a pártiroda címére (Ma-
' gyar Király szálloda) küldendők. Hivatalos 

órák mindennap 8—10-ig vannak. 

É r t e s í t é s . 
Értesí tem a propaganda bizottság t. 

tagjait, hogy gyOléseinket betenkint kétszer 
kedden és csütör tökön este 6 órakor tartjuk. 
Kérem a t. tagok minél számosabb megjele
nését. - Ifj. Stabó Károly, titkár. 

Eddig a j á r á s következő községeiben, 
alakult meg az Egyesűit Keresztény Párt . 

- Vönóczk . Elnök Vargha Gyula ev. es
peres, alelbOk László János, titkár Bóda Géza, 
pénztáros Szabó Sándor, ellenőr Vargyai Fe
renc. Választmányi tag 30. 

M « g y a » f e a o s . Elnök dr. Szentpétary 
Kálmán orvos, alelnök Hátzky Egon nagybir-
tokos és Vida Imre, titkár ifj. Szabó Jenő, 
pénztáros Szabó Antal. Választmányi tag 24. 

K e m e n e s p á l l a és lartonis. Elnök 
Rosta Sámnei föidmives, alelnök Dobson Gynla 
földmive-. t i tkár Huszár J enő tanító, pénztá
ros Mészáros Sándor föidmives. Választmányi 
tag 10. . . 

Nemes Kocs. Elnök Baráth István gazda, 
alelnök Mangauelli Ferenc gasda, ti tkár Hor
váth Lajos tanító, péaz táros Török László 
tanító, ellenőr Fö'öp Ferenc gazda. Válasct-
mányi tag 18. 

K e m e n e s m a g a s í . Disaelnök Horváth J á 
nos nagybirtokos, ügyvezető elnök Vimmer 
Lajos t iszltartó, elnök H é b e r Sámuel földbir
tokos, alelnök Szényi Is tván földbirtokos és 
Varga István földbirtokos, jegyző Ráez Béla 
tanitó és Biró István korjegyző, pénztáros 
Szuh Károly földbirtokos, ellenőr Szényi Sán 
dor fölODirtokos, főtitkár Kiss Gyula, t i tkár 
Mesterházi István. Választmányi tag 59. 

AlsómetterL ' Elnök Bárdossy Zoltán 
nagybirtokos, alelnök if j . Mesterházy Lajos és 
Simon Géza, t i tkár S s a b ó Sándor Választ
mányi tag 20. I 

V á s á r o s m l s k e . Elnök Kalteneeker Ká
roly, alelnök Szabó Pál és Fábcei István 
a t k á i Bödy József föerdész. Választmányi' 
tag 10. ' 

M e r s e v á t . ElnQk Vidos Dániel nagybir* 
tokos, alelnök Gujgiezer János föidmives 
t i tkár Horváth Ferenc tani tó, pénztáros Fes-
lar Férnna f ö l r i m n o . mkKMM ' 
föidmives: Választmányi tag 10. 

Dinántnl népéhez. 
A világháború rettenetes ö t esztendeje, 

majd az ezt k ö r e t * gyilkos, uemzetolő aoat-
chistikus állapotok Szent I s t v á n ezeréves 
országát a sir szélére j u t t a t t á k . Sirdómbok 

kAl^Qál^ll^^^^É^S^^j^^^^S 
haramia uralom puszt í tásával mindoyajan, i 
kik túléltük ezeke t a rettenetes idOket, kelt, 
hogy összefogjunk a tönk szélére jutott ország' 
megmentése körüli nehéz m u n k á r a . 

Ezen ce'ból alakult mag > mai keresz
tény alapon álló k o r m á n y , felhívott arra, 
hogy á nehéz munkából a részemet é n is' 
kivegyem. Hazám iránti lángoló szeretettül 
sarkaltatva vállalkoztam arra a minden erű
met igénybevevő m u n k á r a és - elfogadtam -a 
magyar kormány felhívását.; hogy mint a 
danánluii részek vezetfl kormánybiztosa a I 
nemzeti legfőbb érdékkei a jogrend helyrééi. 
l i tásál célzó kemény munkából—részemet én 
is kivegyem. - ; 

A Dunántúl ' lakosságához fordulók, mely 
arra hivatott,' hogy Magyarország felépítéséhez 
adja az első alapkövet . Hazánkban a Dunán-
tolón kívül mindenüt t pusz tu lás és nyomor, 
hitvány, idegen kalandorok rab lása ntán ide
gen hatalom megszál lásá t nyögi az ország. A 
Dunántúl az u to l só szOglet. ahonnan az újjá
s z ü l e t é s folyamata megindulhat a magyar 
nemzeti érzésbén, keresztény erkölcsben. Nem
csak az egész ország, hanem a világ nagy 
nemzeteinek szeme is rajtunk van. Elöltük 
ketl bebizonyítanunk, hogy a mérhet len szen
vedések után" is é le tképesek vagyunk. Vala
mennyien tartsunk össze osztálykülömbség 
nélkül, akik a magyar nemzeti i rányt írjak 
ki vezető eszmének zászlónkra , mert csak igy 
találhatunk menekvés t a sorsdöntő órákban 
a hazánkat fenyegető vegpusztolás elöl. 

Higgadtságunkat egy. pillanatra sem sza
bad elveszítenünk, nem érünk el azáltal célt, 
hogy idegen szá rmazású polgártársainkkal 
szemben az erőszakoskodás t eszközöljük, mert 
egyedül a szervezkedés fegyverével leszflok 
képesek a n e m . k í v á n a t o s elemet kiszorítani. 
Kérem a Dunántúl lakosságát , viseltessék tel-
jes bizalommal mindannyiunk i ránt , akik as - : 

á l l amhata lmat képviselni s intézkedéseit vég
rehajtani hivatva vagyunk, mindannyian azt 
a nagy célt tüiffik k i magunk elé, hogy segítő 
kezet nyújtsunk azon ingat hatatlan elhatáro
zásunkhoz, hogy ezt az országot a magyar 
nép rendesze be sa já t akarata szerint Köte
lességszerűen azonban komolyan figyelmeete
tek mindenkit, hogy legfontosabb feladatom
nak ismerem a jogrend és biztonság helyre
állítását és e lvárom, hogy a lakosság s tör
vények i ránt i feltétlen engedelmességével 
engem súlyos feladatom teljesítésében segí
teni fog. 

Bizalommal fordulok tehát a Dunántúl 
magyar népének minden r é t egébea , eJsósorbaa 
annak gerincét képezd föidmives osztályból, 
magyar szívom egész bensflségével kérve -
mindenkit, hogy egyesüljön velem s hass 
megmentésé t célzó nehéz munkában. Ma ss 
egyedüli m e n t s v á r a a magya r ságnak s Du
nántúl. Innen kell kiindulni , győzelemre jutni 
annak a szent m u n k á n a k , melynek célja Ma
gyarország második ezerévének a megalapo
zása. En az igazság, a jogrend védelme, s 
jók megér tése , a bűnösök üldözése szem-' 

adok nehéz a l j án a köteles-. 
. ségteljesitésnek. Jö j jön minden becsületes 

régi ragyogásban a nap a tündökölni 
— Lajos, pénztá

ros Szigethy György, ellenőr Nagy Kálmán. 
Választmányi rag 2 1 . ' 

.VJ"***- Elnök Tungfi Károly gazda, 
alelnök Farkas Ferenc föidmives, t i tkár Mai-
none KrnO tanitö, ' pénz tá ros Vadásiv P á l 
.vendéglős, elleaőr POlOp Ferenc. Válaaztmá-
nyi tag 7 . * ~ u u « 

kettős kereszt, a 
folyó országban. 

fog s. 
nagy h á r o m hatalom, a 

Talpra magyar, h í a Haza I 
Siótok, 1910. szept 16. 

Pallavicini, dunántúli kormánya. 



Egyről-másról. 

KjgMtTHESALlA -

címe Hivatalos KOztOny le t t , Szombathelvről 
fogják szétküldeni a Dunántúl egész terüle
tére. Kenek az oj hirataloa lapnak az ad lát* 
alapot, hogy a Bodaprati Közlönyben tok 
közlés nem láthat napvilágot a román cen
zúra miatt, holott ezek a közlések a kormány 
szempontjából fontosak. Szerencsére a román 
*̂"̂ t̂ ŝ B|Hr*l'̂ s?$COI%94̂ aẑ ^ 
meg azt, hogy-a kormány mtézkedhessék 
olyan belső ügyekben, amelyek o a k az ország 
közönségére tartoznak. 
. - Káldy püfgazgato helyettes agyon
lőt te magá t . Dr. Káldy Imre kedden délután 

Az ügynek a szebbik része csak most I ? órakor Szombathelyen, lakásén vadászfegy-
i a k a l o a á k a t - é f e I - ~ t T e ™ * ' agyonlőtte m a g á t A kolöoben is ide-

-A mól t hetekben a ezetti zsidóság azon 
- kéréssel fordult a megyei karhatalom parancs

nokához, hogy védelmükre küldjön Ctel ldö-
mölkre k a t o n a s á g o t Caellbén abban az idő-

1 | j i -n ál i t imásiaot t t á O főnyi katonaság, de ők 
,-zt nem taTOlTII' ,lflB|jllsk. aV ttlBBSsag ta r" 
tását a két zsidó hitközség vállalta magára . 
A karhatalom megérkezet t s kOrUlbelfll 10 
napot töltött Czellben. Mind ez rendben volna, 
ehhez egy szavnak nincs. Ogye mindenki 
hozathat ka tonaságot a saját költségére. 

következik. A vendéglős, aki 
mezle, a megegyezés 7 szerint benyújtotta 
számláját a zsidó-hitközséghez. öseceOlt erre 
a hitközség és hozott egy bölcs határozatot , 
mely igy hangzik: • M i nem fizetjük, a katona
ságot, hanem fizesse a város.* Hamar egy 
kérvényt intettek a városhoz, hogy az 6 

• |)3,Q0XLkoroiaás számla)ukat fizesse k i . I lé-
pésőket azzal okolják meg, hogy ők ia a varoc 
polgárai :á igy ők ia megfizetik a rájuk eső 
rész t A kérvényt Weiler Gáspár és Wittmano 
Adolf irták alá. No araim, ez m á r igazán 
nem járja. Önök azt akar ják, hogy-azok a 

' ezelli polgárok fizessék az OnOk számláját, 
akik a ka tonaságot nem ' ia látták. Kellett 
nekOnk ez a ka tonaság ? Mi hozattok őket ? 
Nem. Nos uraim, amit főztek azt egyék is 
meg. Ha Önök ka tonaságot hezatták, fizessék 
auoak a számlá já t is. Hisz hitközségük bár 
melyik tagja a mellényzsebébél kifizetheti 
azt a rongyos 18,000 k o r o s á t a mégia azt 
akarják, hogy az a szegény munká t ember 
is hozzá járul jon 1—3 koronával. " T v " 

Aki olvasta a pesti zsidó t j t ágoka t az 
érdekes megfigyeléseket tehet Ezek az újságuk 
annyiszor bakta t ják meg a Friednch kormányi , 
ahányszor megjelennek, s mindig hozzák íz 
az uj minisztér ium névsorát , melyben t e r m é 
szetes mindig szerepel Vázsonyi, Weltuer és 
Buchioger neve is. De a Friednch kabinet 
csak nem akar megbukni, bár mint kívánják 
is ezt neki a zsidó újságírók. Megállapíthatjuk, 
hogy a Friedrioh kormány nem hogy meg-

• bukott volna, hanem szi lárdabban áll, mint 
valaha, mert az antant megbízta a választások 
előkészítésével és vezetésével. 

- d . - f j y 

H I R E K . 
Október h l t O f f l k a . H é t f ő n , o k t ó b e r 

h a t o d i k á n az a p á t s á g i t e m p l o m b a n g y á a z -
i t ten t i sa te le t leaz as a r a d i v é r t a n u k 
e m l é k é r e . Kezde t e 9 ó r a k o r . A szent
mise a l a t t a L e g é n y e g y l e t é n e k k a r a 
é n e k e l g y á s z d a l o k a t . AM istentissteletre, 
mint nemzeti gyászünnepre a plébá
niahivatal ezúton hivja meg as összes 
állami és hüehivatalokat, katonai és 
csendőri parancsnokságokat 

üj fóssolgabiró. Póisfáy Gusztáv, a legu
tóbbi megyegyűlésen megválasztot t főszolga
bíró hétfőn Czelldomolkon elfoglalta h iva ta lá t 

Tisztelgés a k o r m á n y b i z t o s n á l . A 
vasmegyei iparos szövetség mult vasá rnap 
kOldOtségileg tisztelgett gróf Sigray kormány-

—hi-*™-.á l , , .no ih«ihe lyf jkerflUjtíbetegsagélytó 
pénz tár ellen felmérőit panaszok előterjesztése 
véget t Panaszaikat felterjesztésbe foglalták, 

g-s embert nagyon megviselte a tok zaklatás, 
melyen a .proletárdiktatúra alatt á t e s e t t Péna-
bgyigazgatósági működését jól ismeri az egész 
vármegye közönsége, hisz ha CselldOmOlkre 
jött az adókivető bizottság Ölesére, j ó szivet 
mindig éreztette. Káldy Imre Magyariencsen 
született 1862-ben. -

délután 4 órakor tartja esküvőjét a r. kath. 
templomban Koncz Gizikével. (Minden külön 
értesítés helyett) - . . . . . 

A cselldömölki sport egylet tegnap 
ette a Griff-azálló termeiben nagyszabású 
táncmulatságot rendezett. A confetti é t szer
pentin csata, szépségverseny, képeaiapverseoy, 
no meg a tánc, vonzotta fiatalságunkat a 
mulatság színhelyére úgyannyira, hogy bizony 
a nagyterem majdnem kicsinynek bizonyult. 
A befolyt tissla jOredelemböl a hiányzó sport
cikkeket fogják beszerezni. - . 

Vasntforgalmi h í r e k . Szept 29-től 
kezdve Papa—Kg) ed—Rt hantának között az 

| 5112 a. es 5111. számú vonatok közlekedése 
beszüutetietait, ellenben Pápa é s Ctorna ko-
zött az 5112 • és as 5185. s z á m a vonatok 
naponlai tözlekédéssel személyszállítással, for
galomba helyeztettek. Székesfehérvár—Lovas, 
berény között a 6211. es a 6217 az. vonatok 
közlekedése szept. hó 30-tól kezdve be tzün-
tetletett, ellenben Székesfehérvár—Bicske kö
zölt i 6214. ezámn vonat szept 29 téli, a 
6211. számú vonat pedig szept 80-161 kez
dődőién napontai közlekedéssel forgalomba 
helyeztetett Ckk—Keszthely között a 6612. 
és a 15515 sx. vonatok szept 30 lói kezdve 
minden vasárnap, keddeö éa pénteken köz
lekednek Oktnb'r 5 101 kezdve Szombathely-
Körmend közOtt az.l.lG*. t a á m o . v o n a t k ö z i e 
kedé t betzOntt t teteí i . ellenben Szombathelytől 
Szentgotthárdig az 135 . éc fdyta tó lag Szent
gotthárdtól—Felii-iaiig a késet t 1356. s záma 
személyszállító tehervonat, valamint Fehring-
től—Körmendig az 1313. számú vegyetvonat 
forgalomba helyeztetett 

A kemenesmagasi tusoltó-egyrMtlet 
megalakulásáról mait számunkban m á r meg
emlékeztünk, a leközölt tisztikar még a kö 
vetkezőkkel egészíttetett k i : i lp t ranctnok 
Horváth Lajos, szakaszparancsnok Gyorffy 
Géza, cső vezetők Iváoyi János , Nagy Károly, 
helyettes csővezetők Nagy Dénes, Kovács 
István. A tOtoltö-egylel augusztus 2 4 - r » ter
vezett mOkedvelői előadását f. hó 12-én tartja 
meg az Erzsébet-ligetben levő fedett helyisé
gében. Színre kerfll; Asszonyok bűne, életkép 
dalokkal. Kezdete este 7 órakor . A nagysza
bású előadás iránt , nagy érdeklődés észlelhető. 
Az előadást tánc követi. 

i a Apolló Morgó CzelldOmolkOs a 
Griff-azálló helyiségében, hosszá szünet a l án 
október 15-én megkezdi e l ő a d á s a i t A mozi 
rá l la lkrr t r j* " j gépeket szerzett be é t a ve-
ti tésre kerOlő képek is a legaaaozaeiostuiöajr 

n e l y é t Y íó rmany í t tTÖs á t v e t t - v * m r . g + g a r t t J J ^ n e k - A . 
a küldöttségnek, hogy a péuzlár ellen a vizs
gálatot elrendeli éa a sérelmeket orvosolni 
fogja. . . -

Uj hivatalos lap Biombathelyen. A 
miniszterelnökség sajtóosztályai ól két kiküldőt! 
é r t e t e t t Szombathelyre, akik a Budapetii • M S " • M L^&usruuas i ivj i ja*7 , *- — — - r » J-.Í- • , , . , . . « ; 

Közlönynek megfelelő hivatalos lapot fognak í kezett Olaszortzágből és otjnk 
i t t szerkeszteni. A hivatalos iapol , amelyoek „ á l l a m i o n vitt kere.r 01, 

• e u é k a r o m á n o k . Győrből éa győr- j 
megyéből, úgyszintén Veszprémből is a r o m á 
nok tagnap kivonullak. Helyükbe magyar 
nemzeti csapatok mentek. 

' lasaérkesett olaszországi foglyok. 
Hétfőn nagyobb transport m e g y " fogoly ér-

" a czt-Hdliiiölki 

6t>. sasira. 
• a s d a g y ü l é s . A kemenesaljai földbir

tokotok és gazdák hétfőn délelőtt Czelldo
molkon a városháza tanács termében é r tekez
letre jelentek meg, melyen a eteted é t mua-
kásbérekre vonatkozóan állapodtak még. Igy 
az értekezlet e lhatározta , hogy a ezelldömölki 
j á rásban az 1920-ik évben a következő est-

fognak feettetni. és- magasabb fize - -
t é t nem adható. Alapfizetésül* 400 koronát 
állapítottak meg, abol pedig l ehén ta r tás n in
csen, ol t 400 korona drágasági pótlék fize
tendő, amely felmondható. • a b o n a j á r a n d j s á g 
évi 18 métermázsa , abból busa 6, rozs 10, 
árpa 2 méte rmázsa . Cseri gazdaságokban a 
gabonajárandóság 16 métermázsa . Föld 1200 
négyszögöl, kerttel együt t Tej napi 2 liter, 
de ha ezen mennyiséget a gazda tág nem ké 
pes kiadt i , agy a folyó á rban megvál tható. 
Fa agy mint eddig, a tűzifa el nem idegenít
hető. Ahol egy családból 2—3 teljss munka
képességű tag szolgál, o t t or második é t har
madik, tagnak sem tej, sem. fa j á randósága 
nincsen, azonban ha az illető második ragy 
harmaaik tag, kivételei szii laáli luhai t t l j e t l t 
és családi .viszonyai megkívánják, akkor meg-
odha té egy liter tej és tél tajárandóság. Cse-
lédsortések mellé kanása t a cselédek fogidoak, 
a gazdaság azonban fát, lakáét é a földet ad. 
A gazdaságban alkalmazott iparosoknak á 
gabona é t földjárandósága ugyanannyi, mint 
a cselédeké, a többi szabad egyezkedés t á r 
gyát képezi. Vezető emberek, mint major 
vagy béresgazdák fizetése szabad egyezkedés 
tárgyát képezi, gabonája azonban ugyanannyi, 
mint a többi cselédnek. A bentkotztos cselé
dek a bentkosztoias mellett kapnak 600 K 
alapfizetést é s 1500 korona drágasági pó t lé 
kot, amely föl mosdha tó , azonkívül ruhatisz
títás címén 250 négyszögöl földet Napszám -
bérek október hóra férfi 12, nő 8, gyermek 
5, illetve 6 korona. November, december, ja 
nuár, februárra férfinek 10, n ő n e k - 6 , gyer
mekeik 4 korona. Március h ó m ugyanannyi, 
mint az október hóra vo l t — Az a r a t á t i 
szerződés megbeszélése végett e lha tá roz ta ax 
értekezlet, hogy még az év folyamán újból 
összejön és ae összehívásra dr. Oitffy Lajost 
kér te lel. 

Cirkusz. Schueller Károly igazgató teg
nap este a Vásár- téren tartotta megnyitó 
díszelőadását, a megjelent közönség ntgy tet
szése mellett. A főbb szereplők; Leyloy kí
gyóéin be r, Béla t a r t omotá l ugró, Etut voltiga 
lovaglóoő, Tom é t Jak excentrikusok, Henrik 1 

tfia éa kard-ivó, Stepanó mfflovas ügyes és 
hajmeresztő mutatványaikkal a közönség fi
gyelmét lebilincselték. Schnelltr igazgató p t é i g 
idomított lovaival szerzett elismerést. Ma va
sá rnap két előadást tart, délután 4 ó r a k o r éa 
ette 8 órakor . A eirkusznak villanyvilágítása, 
• a j á t zenekara é t 15 faj lova van. Naponta 
uj műsorra l játszik. 

Táncmulatságok. Ozv. Sebestyén J é . 
noané vendéglőjében ma délután 4 óra i kez
dettel t áncmola t t ág tartatok. A kedvező szép 
őszi idő bizonyára CztlIdOmOlkről is sokakat 
kicsal az ízletes ételeiről é t j ó borairól hiret 
közeli vendéglőbe. — A nagytimonyi O.'vaaé- -
kör ma vasá rnap könyvtárának gyarap í tásá ra 
a nagyvendéglő udvarán műkedvelői e lőadás 
sal egybekötött táncmulatságot rendez. Sziure 
kerfll a Sárga csikó népszínmű. Kezdete d. L 
n. 8 órakor, — A t r t r g é n y i iniolto-.egyJ.et 
október 1.2 én felszerelései gyarapí tására l á r c -
mulalságot rendez Sehrartz Syula k e r t l H y i -
Bégében. Kezdett délután t ó rakor . — A z 
osuTytstzonyfai tűzoltó-egylet p-dln : : ; -mu
latságát Cztpcr Mihály vendéglőjében l e r í j a 
f. hó 19-rn délután 4 ó ra i kezdettel. A tiszta 
jövedelem az egylet felszereléseinek j a v á r a 
fordittalik. ' 

http://iniolto-.egyJ.et
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Szovjet-élmények. 
Ma : KflJtár P lór ia . 

Július 11 -én pénteken- délután épen a 
pro le tárok dikta túrája felől morfondíroztam a 
t t n l j u u Léisuith léumnokkal , midőn n o b á l b e 
erve hamrr"T* n veodégeket kapok. Két isme
retlen alak állit be hozzam, az " eisS bemu
tatkozik éa felszólít, kövessem Okét Buda
pestre. Természetes , meglepődtem, két előbbi 
le tar tózta tás u tán nem kellemes harmadszor 
is ü.ni éa pláné Budapesten. 

A detektívet, Yloch elvtársat igazoltat
t a m és így lá t tam, bog ; bizony nem tréfa 
úulojj készOI. If ivel azonban a proletárdikta-
i»!••• ellensége volt az alkoholnak, e g y ' k i é 
borral próbá l tam ki , hogy a két elvtárs •ön
tudatos? proletár-e. Öntudatosak voltaky nem 
másí to t ták vissz*. KrzdtOnk barátkozni egy 
m i i a l . : e 

Nem*sok reménnyel indultam Vloch 
elvtárséul as á l lomásra, mig a másik vOrosőr 
e ovi - jaza tból -külön ment. Féltek a néptől. 
Ai > vtara erősen sexirongatta a revolverét, 
vnnigiiagtattam, amíg velem van, nem lesz 
C fliiií liáaMdása — — — : ü 
•l Nem is lett. Az ál lomáson látva híveim 

- i . . .e- ,kottásának tüntető kitöréseit , megnyu-
.gi.di m. I t t hiába as elvtársak minden eről-
t í í i t é e . A szeretet legyözhetetren. Nem is 
fen . i i : mar Pesttől. Csak sttúl tartottam, 
bt.*,y..a uarmi történik itthon miattam,a n é p ' 
lo!ia_ ..ie,i..t.-.vedni. Hiszen ott áll előttem 
Kőszeg. Szárával pioeebe tömött emberek, 
nua i t t voltam letartóztatva, durvaság, ká-

. i oiiit Ja. . i , két kivégzés, Szamnelly — ret-
tenetrs gcndolat — ez történhetik Caelldö-

. rafl t sn is, ha a n é p nem vigyáz elkeeere-
deí- i -el . • -' . 

Ú t i t á r s a i m , — mert nem voltak ellen-
- >é. •'•rr.T 'ttel, Vloch elvtársnak sokat be-

szf ' v i e"---h-n a szeretet és a gyűlölet 
^ W J . ' ^ u n i t m a s á r ó l - — - j ó t - bán tak velem. Fu tá r 

fül.. •:'-!> otaztnnk. VorOeőr kísérőm joi fél
ti erv t egy éretlen, alig tizennyolc éves zsidó 
po ' - a i meeblzoltat, aki arról reaélt a fül
ke: n, hogy a kommunizmus Ötven évig is 

. el tart Ogylatizik, remélte , hogy addig ő is 
nepbi-toe'luheL ' ~ 

Szombat n, 12-én értünk Budapestre. 
É.i t: j a n sohasem gondoltam volna, hogy as 
ország fővárosát igy kell először meglátnom. 

_ Letar tóztatva, két kommunis tá tól kisérve, 
bizoi ytalan jövővel. \'em volt nagy kedvem 

' . , « varast figyelni, küe..-ben sem tehettem volna. 
Keserve* vilianyozás, csak a plakátokat néz
tem, melyektől vOrO itt minden fal. »Te r ém-
hírterfesztő cliealor- Halmar — reszkess. • 
• Be a vörösbe* és a.- b éktelen mondások 
mindenlslé. Reszketni épen nem reszkettem, 
de nem is nagy bátorsággal léptem át a du
maparti országháza Lü<zübéL Szerencsém volt, 
hogy nem t id tam, e r m - vettem észre, mi 
miuden ter téa ik ol t . A pincében temetetlen, 
agyonkinzolf liu.lák >». . zára i ; kinzótermek a 
földszinten, oroszxsii 'ó leniollnk ott kínozták 
ve„..; az ország na r r j a i í , ot t ütotték-verték 
Borin, Menkina ée l ' - ry Oszkár esendőrpa-
tai c n o i a t , olt vagi . . i í j , ' e | az ujjait, füleit 
rengeteg e l l eo fo r ra t : - imá ink , akiket június 
24 ike után és m á s < kalmakkor fogtak el. 
Ott, volt Szamuelly niMÍnája, mellyel a vallani 

_ nem akaró burzsnjr. • • egy ütésre ütötte ki 
mitid a két szemét, i - ' - r . i és sok egyébről 
akkor még nem tnd-are. 

T ~ Ide kerül tem- Hunrom biztatott, nem 
.lesz bán tódásom; ö j»»g volt győződve, nem. 

»m. ,Majdne . -^ jy»ore . . j á r a k t j z á s utáa 
lóiviszaek a p o r t á n ! »? első emeletre. Vloch 
elvtárs jelenti Kelen:*--, elvtársnak, — nem 
indoin, k1 lehetett, — hogy ruothoztak. Kér te , 
hailgiesansk ki gyúr mim »« küldjenek haza. 
(De nem ugy, ahogy a ianinfluk szokták a 
bursrajt >hasaküldeni< — gyilko.i*ággal.)Nem 
(ikerülL Is len (orra 1 «HD a r t én t voltam felje
lentve, a detektív megsúgta u t á n a Reményeim 
összeomlottak, most m á r nem b íz tam á gyors 

szabadulásban: Forradalmi törvényszék, fog
ház — éz, vagy súlyosabb várha t rém. Fel-

kv i t t e k a második emeletre, átadlak égy öreg 
' z s i d ó n a k , S«h<arz vasy Krau.-z. nem eralék-
j szem a nevére. Beirt egy köuyvbe, az tán be-

kísértek bőrkabá tos , nadrágos terroristák e<y 

Megvizsgálták kézitáskámat, semmi ve 
sséryes nem volt benne. Kezdtem körülnézni. 
Grandiózus terem, a művészet minden bája- j 
val felékesítve. A memirszeten Loiznakfest- j 
menyei, csupa allegória, á . magyar nemzet ; 
múltja, nagysága, hűsége, törvénytiszteiele, a 
messze kék perspektívákban úsznak, lebegnek : 
a képzelet alkotásai . A falakon a történelmi I 
nagy helyek — Vajdahuny ad, Trencsén, Lissza, j -
Ar ra , Balaton, Tihany ormával . Az ország j 
varmegyéinek a címerei. Csupa fény , "nagy- 1 

ság a falakun, képekben — -és mi volt a ] 
válóság ebben a teremben ? A . parket té . 
mocskos, kb. 20 tábori ágy, mosatlan szalma 
zsákokkal, kietlen kinézésű leninfiuk őrködnek, 
mindenütt a gondatlanság, piszok díszelgett. 

H " f l y *ey'*k*' láttam, egy k issé vigasz-

T i s z t e l e t i é i é r t e s í t e m a o. 
é . k ö z ö n s é g e t , hogy Czelldű 
mölkön ö i v . P ö l t e l Imréné 
S z e n t h á r o m s á g - t é r e n l e v ő 

íodrászüzletét 
á t v e t t e m é s azt > m » i k o r . 
i g é n y e i n e k m e g f e l e l ő e n t o v á b b 
veze t em. 

E l v i l l a l o m m i n d e n e szak
m á b a v á g ó m u n k á k a t , ugy 
n ő i , m i n t u r i h a i m u n k á k a t , 
t y n k s z e m v á g á s t s tb. — R a k 
t á r o n t a r t o m a leg jobb koz
m e t i k a i é s p ipere c i k k e k e t . 

A n : é . k ö z ö n s é g becses 
p á r t f o g á s á t k é r v e , vagyok 

s z o l g á l a t r a k é s z e n 

Ágoston Gyttla. 

30 mmázsa elsőrendű 
széna eladó, bővebbet 

a kiadóhivatalba. 

Egy uj, nagy családi 

g r a m m o f o n 
85 darab nj lemeaael jutá

nyos áron eladó. 

Cint megtudható a kiadöban. 

talodtam. Mégsem" Kőszeg, ahol ötödmágam—j I 
mai voltam — ágy nélkal . A bajban a leg- j 

| kisebb kényeiéin is jol eah. (Fnlyt. kflv.) , ' j 

HCiűn2I!ZI3ŰL33H2I33CIi3 
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Egy szoba éa konyhából álló 
lakás azonnali beköltöiéire 

kt^teUk. 
Cim a kUdólüvatalban. Q 

H 

K E R T É S Z 
n o v e m b e r l - r e vagy u j é v t e 

- , — á l l á s t é i e n * f = r ^ 
A - kertészet minden áfában 
és a hazai szőlőtenyésztésben 

teljesen jártas. 
• Magányos egyén. 

Címe megtudható szerkesz
tőségünkben. " -' •' - • -

1000 drb. 1 l-es szeg 
nélküli vadásztöltény 

eladó. 
a kiadóban. 

Apolló Mozgóban 
egy megbízható pénstáros-
kisassgony, egy takarítónő, 
egy jegyaiedőnő október hó 

15-éro- íetvétetlk 

Ajanlkfjzók levélbea 
janak a követkeit elmnez: 
Román Bnff Körmend Rá 

kóczi-ut 9. 

Bútorozott szobát 
keresek k o n y h a h a s z n á l a t t a l 

o k t ó b e r h ó 1 5 - é r e . A j á n l a t o k 

Vajda P é t e r h e z V i l l a n y t e l e p 

i n t é z e n d ö k . 

Egy használt 

b u n d á t 
megvételre keresak. 

Úti a kiadóhivatalban. 

r ( rv) « l fij I n i n\ n | n | o | n( o | n 

6 m/a t t h. vlatsckester 
patron tetuétazerlntl meny-

íylségben kapható. 
Cla • kiadóhivatalba. 


